
 
 
 

 
    

    .  .  .  .  בבא מציעא כדבבא מציעא כדבבא מציעא כדבבא מציעא כד
ש בן אלעזר אומר המציל מן הארי ומן הדוב ומן הנמר ומן הברדלס "וכן היה ר

ובכל מקום ובכל מקום ובכל מקום ובכל מקום ומן זוטו של ים ומשלוליתו של נהר המוצא בסרטיא ופלטיא גדולה 
 [...]הרי אלו שלו מפני שהבעלים מתיאשין מהן  שהרבים מצויין שםשהרבים מצויין שםשהרבים מצויין שםשהרבים מצויין שם

שם ובכל מקום שהרבים מצויין  בבתי כנסיות ובבתי מדרשותבבתי כנסיות ובבתי מדרשותבבתי כנסיות ובבתי מדרשותבבתי כנסיות ובבתי מדרשותש המוצא מעות "ת
[...]הרי אלו שלו מפני שהבעלים מתיאשין מהן   

 

Talmud de Babylone, Baba Metsia 24a  
Et de même Rabbi Shimon ben Elazar dit : quiconque sauve un objet perdu d’un lion, d’un 
ours, d’un guépard, de la marée ou de la crue d’une rivière ; celui qui trouve un objet perdu 
sur une grande voie publique ou sur une large place, ou dans tout lieu de passage de la 
multitude, ces objets sont à lui car leurs propriétaires ont perdu espoir de les retrouver […] 
Viens et écoute [la Gemara rapporte une beraïta:] quiconque trouve des pièces de monnaie 
dans des lieux de culte (bevatei henesiyot) ou dans des lieux d’étude (bevatei 
midrashot) ou dans tout endroit où la multitude passe, ces pièces sont à lui car leurs 
propriétaires ont perdu espoir de les retrouver. [...] 

    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Traduction : Jonathan Zribi 

La synagogue ne fait pas l’Israël 
 

Multiples multitudes 
 
Pour Rabbi Shimon ben Elazar, la foule peut 
s’apparenter à un cataclysme naturel en ce qui 
concerne les objets perdus.  
Mais ce phénomène de déshumanisation se 
produit-il aussi pour une multitude composée 
d’Israël?  
 La discussion de la Gemara souligne que si les 

Cananéens ont aussi des lieux de culte (batei 
kenesiyot), l’existence de lieux de réflexion (batei 
midrachot) est le propre d’Israël 


